
GAMEKING 30 CALIBER (0.308') SPITZER BOAT TAIL RIFLE BULLETS
- SIERRA BULLETS, INC. GAMEKING 30 CALIBER (0.308") 150GR
SPITZER BOAT TAIL 100/BOX

GameKing® bullets are designed for hunting at long range, where their extra
margin of performance can make the critical difference. GameKing® bullets
feature a boat tail design to bring hunters the ballistic advantage of match
bullets. The streamlined tapered base of the boat tail bullet greatly reduces
drag, which results in higher retained velocity, greater striking energy, a
flatter trajectory and less wind drift than comparable flat base bullets.

Attributes

Name: SIERRA BULLETS, INC. GAMEKING 30 CALIBER (0.308") 150GR SPITZER BOAT TAIL 100/BOX
Manufacturer: SIERRA BULLETS, INC.
Product no.: 749003999
Mfr. No.: 2125
Ballistic Coefficient (G1): 0.360
Brand Style: GameKing
Bullet Style: Spitzer Boat Tail (SBT)
Caliber: 30 Caliber
Diameter (Breech): 0.308
Diameter (in): 0.308
Grain: 150
Sectional Density: 0.226
Quantity: 100
Delivery weight: 0.567kg
UPC: 092763021255

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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GAMEKING 30 CALIBER SPITZER BOAT TAIL RIFLE
BULLETS
VerbraucherSicherheitsanleitung

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich für die GAMEKING 30 CALIBER (0.308") Spitzer Boat Tail Gewehrgeschosse von Sierra
Bullets, Inc. entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du die Geschosse
verwendest, um potenzielle Gefahren zu verstehen und zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle immer jede Feuerwaffe und Munition so, als wären sie geladen.
Lagere Munition an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halte Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende nur die richtige KaliberMunition für deine Feuerwaffe.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und Munition auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung.
Befolge alle lokalen, staatlichen und bundesrechtlichen Vorschriften bezüglich der Verwendung und
Lagerung von Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Stelle sicher, dass du beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz trägst.
Schieße immer in einem sicheren und ausgewiesenen Bereich, und halte dich an die Regeln und
Vorschriften des Schießstandes.
Sei dir deines Ziels und dessen, was sich dahinter befindet, bewusst, bevor du abdrückst.
Richte eine Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.
Bei einem Fehlzündungsereignis halte die Feuerwaffe in eine sichere Richtung und warte mindestens 30
Sekunden, bevor du versuchst, die Störung zu beheben.
Konsumiere keine Alkohol oder Drogen, bevor oder während du mit Feuerwaffen oder Munition umgehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden der Geschosse:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Munition lädst.
Setze das Geschoss vorsichtig in die Patronenhülse ein und achte darauf, dass es richtig sitzt.
Befolge die Spezifikationen des Herstellers für das Laden und Nachladen von Munition.

Abfeuern der Geschosse:2.

Lade die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Sicherung in der "Aus"Position ist, bevor du abdrückst.
Ziele auf das Ziel und ziehe den Abzug sanft.

Nach dem Schießen:3.

Überprüfe nach dem Schießen immer die Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass sie entladen ist.
Reinige die Feuerwaffe und inspiziere sie auf Schäden oder Rückstände.



Entsorgungsanweisungen

Entsorge gebrauchte oder beschädigte Munition gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Munition nicht in den normalen Müll.
Kontaktiere die lokalen Abfallbehörden für Informationen zu sicheren Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung

Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit wende dich bitte an den entsprechenden EUbasierten Kontakt zur
Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Fazit

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, ein sicheres und
angenehmes Erlebnis bei der Verwendung der GAMEKING 30 CALIBER Spitzer Boat Tail Gewehrgeschosse zu
gewährleisten. Sicherheit hat immer Vorrang, und halte dich an die gesetzlichen Vorschriften bezüglich
Feuerwaffen und Munition. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



GAMEKING 30 CALIBER SPITZER BOAT TAIL RIFLE
BULLETS
Consumer Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing GAMEKING 30 CALIBER (0.308") Spitzer Boat Tail Rifle Bullets by Sierra Bullets, Inc. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document
carefully before using the bullets to understand potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines

Always treat every firearm and ammunition as if they are loaded.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Use only the correct caliber of ammunition for your firearm.
Regularly inspect your firearm and ammunition for any signs of damage or wear.
Follow all local, state, and federal laws regarding the use and storage of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure you are wearing appropriate eye and ear protection while shooting.
Always shoot in a safe and designated area, following range rules and regulations.
Be aware of your target and what lies beyond it before firing.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
In case of a misfire, keep the firearm pointed in a safe direction and wait at least 30 seconds before
attempting to clear the malfunction.
Do not consume alcohol or drugs before or while handling firearms or ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Bullets:1.

Ensure the firearm is unloaded before loading ammunition.
Carefully insert the bullet into the cartridge case, ensuring it is seated properly.
Follow the manufacturer's specifications for loading and reloading ammunition.

Firing the Bullets:2.

Load the firearm according to the manufacturer's instructions.
Ensure the safety is in the "off" position before firing.
Aim at the target and pull the trigger smoothly.

PostFiring:3.

After firing, always check the firearm to ensure it is unloaded.
Clean the firearm and inspect it for any damage or residue buildup.

Disposal Instructions

Dispose of used or damaged ammunition in accordance with local regulations.
Do not throw ammunition in regular trash.
Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns, please reach out to the appropriate EUbased contact for assistance. Ensure
you have the product details ready for reference.

Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience
when using GAMEKING 30 CALIBER Spitzer Boat Tail Rifle Bullets. Always prioritize safety and adhere to legal
regulations regarding firearms and ammunition. Thank you for your attention to these important safety
measures.



GAMEKING 30 CALIBER SPITZER BOAT TAIL RIFLE
BULLETS
Guía de Instrucciones de Seguridad para el Consumidor

Introducción

Gracias por elegir las balas GAMEKING 30 CALIBER (0.308") Spitzer Boat Tail de Sierra Bullets, Inc. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar las balas para entender los peligros potenciales y cómo
evitarlos.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre trata cada arma de fuego y munición como si estuvieran cargadas.
Almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén la munición fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Usa solo el calibre correcto de munición para tu arma de fuego.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y munición en busca de signos de daño o desgaste.
Sigue todas las leyes locales, estatales y federales sobre el uso y almacenamiento de munición.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Asegúrate de usar protección ocular y auditiva adecuada mientras disparas.
Siempre dispara en un área segura y designada, siguiendo las reglas y regulaciones del campo de tiro.
Sé consciente de tu objetivo y de lo que hay más allá de él antes de disparar.
Nunca apuntes un arma de fuego a nada que no tengas la intención de disparar.
En caso de un fallido, mantén el arma apuntando en una dirección segura y espera al menos 30 segundos
antes de intentar despejar la falla.
No consumas alcohol ni drogas antes o mientras manipulas armas de fuego o munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando las Balas:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de cargar la munición.
Inserta cuidadosamente la bala en el cartucho, asegurándote de que esté correctamente
asentada.
Sigue las especificaciones del fabricante para cargar y recargar munición.

Disparando las Balas:2.

Carga el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la seguridad esté en la posición "off" antes de disparar.
Apunta al objetivo y aprieta el gatillo suavemente.

Post Disparo:3.

Después de disparar, siempre verifica que el arma esté descargada.
Limpia el arma y examínala en busca de daños o acumulación de residuos.

Instrucciones de Eliminación

Desecha la munición usada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes la munición en la basura regular.



Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre métodos
seguros de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta o inquietud de seguridad, por favor, comunícate con el contacto adecuado basado en la
UE para obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para referencia.

Conclusión

Siguiendo estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y
agradable al usar las balas GAMEKING 30 CALIBER Spitzer Boat Tail. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a
las regulaciones legales relacionadas con armas de fuego y munición. Gracias por tu atención a estas
importantes medidas de seguridad.



GAMEKING 30 CALIBER SPITZER BOAT TAIL RIFLE
BULLETS
Guide de sécurité pour le consommateur

Introduction

Merci d'avoir choisi les balles GAMEKING 30 CALIBER (0.308") Spitzer Boat Tail de Sierra Bullets, Inc. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation en toute sécurité de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser les balles afin de comprendre les dangers potentiels et
comment les éviter.

Lignes directrices générales de sécurité

Traite toujours chaque arme à feu et chaque munitions comme si elles étaient chargées.
Stocke les munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Garde les munitions hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise uniquement le calibre correct de munitions pour ton arme à feu.
Inspecte régulièrement ton arme à feu et tes munitions pour tout signe de dommage ou d'usure.
Suis toutes les lois locales, nationales et fédérales concernant l'utilisation et le stockage des munitions.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Assuretoi de porter une protection oculaire et auditive appropriée pendant le tir.
Tire toujours dans une zone sûre et désignée, en respectant les règles et réglementations du stand de tir.
Sois conscient de ta cible et de ce qui se trouve derrière avant de tirer.
Ne pointe jamais une arme à feu vers quelque chose que tu n'as pas l'intention de tirer.
En cas de raté, garde l'arme pointée dans une direction sûre et attends au moins 30 secondes avant
d'essayer de résoudre le problème.
Ne consomme pas d'alcool ou de drogues avant ou pendant la manipulation des armes à feu ou des
munitions.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Chargement des balles :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de charger les munitions.
Insère soigneusement la balle dans le boîtier de cartouche, en veillant à ce qu'elle soit bien en
place.
Suis les spécifications du fabricant pour le chargement et le rechargement des munitions.

Tir des balles :2.

Charge l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Assuretoi que la sécurité est en position "off" avant de tirer.
Vise la cible et tire doucement sur la gâchette.

Après le tir :3.

Après avoir tiré, vérifie toujours que l'arme à feu est déchargée.
Nettoie l'arme à feu et inspectela pour tout dommage ou accumulation de résidus.

Instructions de mise au rebut

Dispose des munitions usées ou endommagées conformément aux réglementations locales.



Ne jette pas les munitions dans les ordures ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise
au rebut sûres.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, veuillez contacter le point de contact basé dans
l'UE approprié pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour référence.

Conclusion

En suivant ces lignes directrices de sécurité et ces instructions, tu peux contribuer à garantir une expérience
sûre et agréable lors de l'utilisation des balles GAMEKING 30 CALIBER Spitzer Boat Tail. Priorise toujours la
sécurité et respecte les réglementations légales concernant les armes à feu et les munitions. Merci de prêter
attention à ces mesures de sécurité importantes.



GAMEKING 30 CALIBER SPITZER BOAT TAIL RIFLE
BULLETS
Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Consumatori

Introduzione

Grazie per aver scelto le pallottole GAMEKING 30 CALIBER (0.308") Spitzer Boat Tail di Sierra Bullets, Inc. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare le pallottole per comprendere i potenziali rischi e
come evitarli.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Trattare sempre ogni arma da fuoco e munizioni come se fossero cariche.
Conservare le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tenere le munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare solo il calibro corretto di munizioni per la propria arma da fuoco.
Ispezionare regolarmente la propria arma da fuoco e le munizioni per eventuali segni di danno o usura.
Seguire tutte le leggi locali, statali e federali riguardanti l'uso e la conservazione delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Assicurarsi di indossare protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Sparare sempre in un'area sicura e designata, seguendo le regole e i regolamenti del poligono.
Essere consapevoli del proprio bersaglio e di ciò che si trova oltre di esso prima di sparare.
Non puntare mai un'arma da fuoco verso qualcosa che non si intende colpire.
In caso di un colpo a vuoto, mantenere l'arma puntata in una direzione sicura e attendere almeno 30
secondi prima di tentare di risolvere il malfunzionamento.
Non consumare alcol o droghe prima o mentre si maneggiano armi da fuoco o munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento delle Pallottole:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di caricare le munizioni.
Inserire con attenzione la pallottola nel bossolo, assicurandosi che sia posizionata correttamente.
Seguire le specifiche del produttore per il caricamento e il ricaricamento delle munizioni.

Sparare le Pallottole:2.

Caricare l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che la sicura sia in posizione "spenta" prima di sparare.
Mirare al bersaglio e premere il grilletto in modo fluido.

PostSparo:3.

Dopo aver sparato, controllare sempre l'arma da fuoco per assicurarsi che sia scarica.
Pulire l'arma da fuoco e ispezionarla per eventuali danni o accumulo di residui.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltire le munizioni usate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le munizioni nei rifiuti normali.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento sicuri.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, si prega di contattare il punto di contatto
appropriato con sede nell'UE per assistenza. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto pronti per riferimento.

Conclusione

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile contribuire a garantire un'esperienza sicura e
piacevole nell'utilizzo delle pallottole GAMEKING 30 CALIBER Spitzer Boat Tail. Dare sempre priorità alla
sicurezza e rispettare le normative legali riguardanti armi da fuoco e munizioni. Grazie per la vostra attenzione a
queste importanti misure di sicurezza.



GAMEKING 30 CALIBER SPITZER BOAT TAIL RIFLE
BULLETS
Forbrukersikkerhetsinstruksjonsguide

Introduksjon

Takk for at du valgte GAMEKING 30 CALIBER (0.308") Spitzer Boat Tail Rifle Bullets fra Sierra Bullets, Inc. Denne
guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les dette
dokumentet nøye før du bruker kulene for å forstå potensielle farer og hvordan du unngår dem.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Behandle alltid hver skytevåpen og ammunisjon som om de er ladet.
Oppbevar ammunisjon på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Hold ammunisjon utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk kun riktig kaliber av ammunisjon for ditt skytevåpen.
Inspiser regelmessig ditt skytevåpen og ammunisjon for tegn på skade eller slitasje.
Følg alle lokale, statlige og føderale lover angående bruk og oppbevaring av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Sørg for at du bruker passende øye og hørselsvern mens du skyter.
Skyte alltid i et trygt og utpekt område, og følg reglene og forskriftene for skytebanen.
Vær oppmerksom på målet ditt og hva som ligger bak det før du avfyrer.
Pek aldri et skytevåpen mot noe du ikke har til hensikt å skyte.
I tilfelle en misfire, hold skytevåpenet i en trygg retning og vent minst 30 sekunder før du prøver å fjerne
feilen.
Konsumer ikke alkohol eller rusmidler før eller mens du håndterer skytevåpen eller ammunisjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Lading av kulene:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladet før du laster ammunisjon.
Sett forsiktig kulen inn i patronkassen, og sørg for at den er riktig plassert.
Følg produsentens spesifikasjoner for lasting og omlasting av ammunisjon.

Avfyring av kulene:2.

Last skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at sikringen er i "av"posisjon før du avfyrer.
Sikt mot målet og trekk avtrekkeren jevnt.

Etter avfyring:3.

Etter avfyring, sjekk alltid skytevåpenet for å sikre at det er uladet.
Rengjør skytevåpenet og inspiser det for eventuell skade eller opphopning av rester.

Avfallsinstruksjoner

Kaste brukt eller skadet ammunisjon i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke ammunisjon i vanlig søppel.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om sikre avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte

For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer, vennligst ta kontakt med den aktuelle EUbaserte
kontaktpersonen for assistanse. Sørg for at du har produktdetaljene klare for referanse.

Konklusjon

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og hyggelig
opplevelse når du bruker GAMEKING 30 CALIBER Spitzer Boat Tail Rifle Bullets. Prioriter alltid sikkerhet og
overhold lovgivningen angående skytevåpen og ammunisjon. Takk for at du tar hensyn til disse viktige
sikkerhetstiltakene.



GAMEKING 30 CALIBER SPITZER BOAT TAIL RIFLE
BULLETS
Instrukcja Bezpieczeństwa dla Konsumentów

Wprowadzenie

Dziękujemy za wybór pocisków GAMEKING 30 CALIBER (0.308") Spitzer Boat Tail firmy Sierra Bullets, Inc.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed użyciem pocisków, aby
zrozumieć potencjalne zagrożenia i sposoby ich unikania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Zawsze traktuj każdą broń palną i amunicję tak, jakby były załadowane.
Przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj tylko odpowiedniego kalibru amunicji do swojej broni.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i amunicję pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych, stanowych i federalnych przepisów dotyczących użycia i
przechowywania amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Upewnij się, że nosisz odpowiednie okulary ochronne i zatyczki do uszu podczas strzelania.
Zawsze strzelaj w bezpiecznym i wyznaczonym miejscu, przestrzegając zasad i regulaminu strzelnicy.
Bądź świadomy swojego celu i tego, co znajduje się za nim przed oddaniem strzału.
Nigdy nie kieruj broni palnej w stronę czegokolwiek, czego nie zamierzasz zestrzelić.
W przypadku niepowodzenia, trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku i czekaj co najmniej 30
sekund przed próbą usunięcia usterki.
Nie spożywaj alkoholu ani narkotyków przed lub podczas obsługi broni palnej lub amunicji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Ładowanie Pocisków:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed załadowaniem amunicji.
Ostrożnie wsadź pocisk do łuski, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Postępuj zgodnie ze specyfikacjami producenta dotyczącymi ładowania i przeładowania amunicji.

Oddawanie Strzałów:2.

Załaduj broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że zabezpieczenie jest w pozycji "wyłączone" przed oddaniem strzału.
Celuj w cel i płynnie pociągnij za spust.

Po Oddaniu Strzału:3.

Po oddaniu strzału zawsze sprawdź, czy broń jest rozładowana.
Wyczyść broń i sprawdź ją pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń lub nagromadzenia resztek.

Instrukcje dotyczące Utylizacji

Utylizuj zużytą lub uszkodzoną amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami.



Nie wyrzucaj amunicji do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi organami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
bezpiecznych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły
dotyczące produktu.

Podsumowanie

Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie podczas korzystania z pocisków GAMEKING 30 CALIBER Spitzer Boat Tail. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i przestrzegaj przepisów prawnych dotyczących broni palnej i amunicji. Dziękujemy za uwagę
na te ważne środki bezpieczeństwa.



GAMEKING 30 CALIBER SPITZER BOAT TAIL RIFLE
BULLETS
Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, että valitsit GAMEKING 30 CALIBER (0.308") Spitzer Boat Tail kiväärin kuulat Sierra Bullets, Inc:ltä. Tämä
opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
kuulia, jotta ymmärrät mahdolliset vaarat ja miten niitä voidaan välttää.

Yleiset turvallisuusohjeet

Käsittele aina jokaista tuliaseita ja ammuksia ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Säilytä ammukset viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä vain oikean kaliiperin ammuksia aseessasi.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja ammuksesi vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Noudata kaikkia paikallisia, osavaltiollisia ja liittovaltion lakeja, jotka koskevat ammuksien käyttöä ja
säilytystä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Varmista, että käytät asianmukaista silmä ja korvasuojaa ampumisen aikana.
Ampu aina turvallisessa ja määrätyssä paikassa, noudattaen ampumaradan sääntöjä ja määräyksiä.
Ole tietoinen kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on ennen ampumista.
Älä koskaan suuntaa tuliaseita kohti mitään, mitä et aio ampua.
Jos ammuksen laukaisu epäonnistuu, pidä ase turvallisessa suunnassa ja odota vähintään 30 sekuntia
ennen kuin yrität selvittää vian.
Älä nauti alkoholia tai huumeita ennen tai ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Kuulien lataaminen:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen ammuksien lataamista.
Aseta kuula huolellisesti patruunakuoreen varmistaen, että se on oikein paikoillaan.
Noudata valmistajan ohjeita ammuksien lataamisessa ja uudelleen lataamisessa.

Kuulien ampuminen:2.

Lataa ase valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että turvamekanismi on "pois päältä" ennen ampumista.
Suuntaa kohteeseen ja paina liipaisinta tasaisesti.

Ampumisen jälkeen:3.

Tarkista aina ase ampumisen jälkeen varmistaaksesi, että se on tyhjennetty.
Puhdista ase ja tarkista se vaurioiden tai jäämien kertymisen varalta.

Hävittämisohjeet

Hävitä käytetyt tai vaurioituneet ammukset paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä ammuksia tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisista hävittämismenetelmistä.



Lisätietojen yhteystiedot

Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita, ota yhteyttä asianmukaiseen
EUpohjaiseen yhteyspisteeseen saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotedetaliot valmiina viitettä varten.

Yhteenveto

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän
kokemuksen käyttäessäsi GAMEKING 30 CALIBER Spitzer Boat Tail kiväärin kuulia. Aseta aina turvallisuus
etusijalle ja noudata lain määräyksiä, jotka koskevat tuliaseita ja ammuksia. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.



GAMEKING 30 CALIBER SPITZER BOAT TAIL RIFLE
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Konsumentens säkerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack för att du valt GAMEKING 30 CALIBER (0.308") Spitzer Boat Tail Rifle Bullets från Sierra Bullets, Inc. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan du använder kulorna för att förstå potentiella faror och hur du undviker dem.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Behandla alltid varje vapen och ammunition som om de är laddade.
Förvara ammunition på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd endast rätt kaliber av ammunition för ditt vapen.
Inspektera regelbundet ditt vapen och ammunitionen för tecken på skador eller slitage.
Följ alla lokala, statliga och federala lagar angående användning och förvaring av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Se till att du bär lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.
Skjut alltid på en säker och utpekad plats, följ regler och förordningar för skjutbanan.
Var medveten om ditt mål och vad som finns bortom det innan du avfyrar.
Rikta aldrig ett vapen mot något du inte avser att skjuta på.
Vid en tändning, håll vapnet riktat på en säker plats och vänta minst 30 sekunder innan du försöker
åtgärda problemet.
Konsumera inte alkohol eller droger innan eller medan du hanterar vapen eller ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av kulorna:1.

Se till att vapnet är oladdat innan du laddar ammunition.
Sätt försiktigt i kulan i hylsan, så att den sitter ordentligt.
Följ tillverkarens specifikationer för laddning och omladdning av ammunition.

Avfyrning av kulorna:2.

Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att säkerheten är i "av" läge innan du avfyrar.
Sikta mot målet och tryck på avtryckaren mjukt.

Efter skjutning:3.

Kontrollera alltid vapnet efter skjutning för att säkerställa att det är oladdat.
Rengör vapnet och inspektera det för eventuella skador eller rester.

Avfallsinstruktioner

Kassera använda eller skadade ammunitioner i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte ammunition i vanlig soptunna.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om säkra kassationsmetoder.



Kontaktinformation för vidare support

För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer, vänligen kontakta den lämpliga EUbaserade kontaktpunkten för
hjälp. Se till att ha produktens detaljer redo för referens.

Slutsats

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du bidra till en säker och trevlig upplevelse när
du använder GAMEKING 30 CALIBER Spitzer Boat Tail Rifle Bullets. Prioritera alltid säkerhet och följ lagliga
förordningar angående vapen och ammunition. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
säkerhetsåtgärder.



GAMEKING 30 CALIBER SPITZER BOAT TAIL RIFLE
BULLETS
Příručka pro bezpečnostní pokyny pro spotřebitele

Úvod

Děkujeme, že jste si vybrali GAMEKING 30 CALIBER (0.308") Spitzer Boat Tail Rifle Bullets od společnosti Sierra
Bullets, Inc. Tato příručka poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto
produktu. Před použitím kulí si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste porozuměli možným rizikům a
jak se jim vyhnout.

Obecné bezpečnostní pokyny

Vždy zacházejte s každou zbraní a municí, jako by byly nabité.
Skladujte munici na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Uchovávejte munici mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte pouze správný kalibr munice pro vaši zbraň.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a munici na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní, státní a federální zákony týkající se používání a skladování munice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Ujistěte se, že máte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Vždy střílejte na bezpečném a určeném místě, dodržujte pravidla a předpisy střelnice.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co je za ním, než vystřelíte.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.
V případě selhání náboje držte zbraň namířenou do bezpečného směru a počkejte alespoň 30 sekund, než
se pokusíte odstranit závadu.
Nepijte alkohol ani neužívejte drogy před nebo během manipulace se zbraněmi nebo municí.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení kulek:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před nabíjením munice.
Opatrně vložte kulku do nábojnice a ujistěte se, že je správně usazena.
Dodržujte specifikace výrobce pro nabíjení a přebíjení munice.

Střelba s kulkami:2.

Načtěte zbraň podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pojistka v poloze "vypnuto" před střelbou.
Zaměřte se na cíl a hladce stiskněte spoušť.

Po střelbě:3.

Po vystřelení vždy zkontrolujte, že je zbraň vybitá.
Vyčistěte zbraň a zkontrolujte ji na případné poškození nebo nahromadění zbytků.

Pokyny pro likvidaci

Likvidujte použitou nebo poškozenou munici v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte munici do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k bezpečným metodám likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti se obraťte na příslušný kontakt v EU pro pomoc. Ujistěte
se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro referenci.

Závěr

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání GAMEKING
30 CALIBER Spitzer Boat Tail Rifle Bullets. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte právní předpisy
týkající se zbraní a munice. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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